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Welcome from Pastor Kagin
Welcome to I Love the Bible Sunday! At Grace Baptist
Church, we believe that the Bible is our final authority
for our faith and our practice in both our church and
our individual lives. This means that having a good
understanding of the Bible and a firm confidence in
it is absolutely essential!
With more that 450 translations of the Bible in the English language, Satan
has done much to cause question and confusion about God’s Word. Is it any
wonder? Jesus promised that He would build His church upon the rock, the
truth of His deity. (Matthew 16:18) This very truth is revealed to us by God
in the Bible. When we begin to have questions and confusion concerning the
Bible we also will begin to have questions and confusion concerning God’s truth.
My prayer for us today is that God will strengthen our confidence in His Word
so that we can continue to grow in Christ and see Him build His church
through us.

Today’s Speaker: Jeff Farnham
I was saved at age 17 in 1974 and submitted to God’s
call upon my life to preach the Word of God at age 18
in 1976. My wife, Kathryn, was saved as a young child
and submitted to God’s call for Christian service at age
15 in 1973. We met at Tennessee Temple College
(Lee Roberson days) and were married in 1979.
We both finished our degree work and have been active in ministry since before
our marriage. I served as an assistant pastor and Christian school administrator
for 14 years and as a senior pastor for 29 years. During those years, I continued
my schooling and received my Master of Theology in 2009. In 2014, I was
granted an honorary Doctorate of Letters.
Since September 2019, we have been in full-time conference and revival work,
traveling to churches where God has opened the doors of
opportunity. We have five grown children and eight
grandchildren.

AVAILABLE TODAY

2 AND ON AMAZON

The English Bible for an
English-Speaking People
1.

An ancient landmark of Baptists is the availability of the Bible in the
language of the people.

2.

For this reason, English-speaking people need a Bible in English.

3.

Scripture in one’s speaking language prevents clergy-laity division
(Nicolaitanism).

4.

Insinuation that one must be familiar with the original languages
(Hebrew and Greek) to understand fully the message of Scripture
inadvertently creates a clergy-laity division in churches.

5.

Insinuation that one must be familiar with the original languages
(Hebrew and Greek) to understand fully the message of Scripture leaves
the average reader not knowing Scripture as well as not able to know
Scripture.

6.

Every serious student of English Scripture ought to possess the 1828
Webster Dictionary of the English Language.

7.

Every serious student of English Scripture ought to possess Strong’s
Exhaustive Concordance of the Bible. This resource makes reference to
original languages possible for professional study and understand-able
for casual study.

8.

Every serious student of English Scripture ought to possess a reliable
Bible encyclopedia: i.e. The Way of Life Bible Encyclopedia.

9.

Every serious student of the English Scripture can benefit from Things
Hard to Be Understood: a Handbook of Biblical Difficulties.
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Accurate Translation Possible;
Not Necessarily Problematic
The society that will not accept one truth will
degenerate to the point that it will not accept one
God: many denominations lead to many
translations; many translations lead to many gods.
Without doubt, translation can produce inaccuracy.
Scripture cites specific uninspired manuscripts.

“EVERYTHING YOU
ADD TO THE TRUTH
SUBTRACTS FROM
THE TRUTH.”
—CHINESE PROVERB

1.

Non-inspired Gospels: Luke 1:1
(Matthew, AD 37; Mark, AD 60; Luke, AD 66; John, AD 95)

2.

Non-inspired epistles: 2 Thessalonians 2:2; Colossians 4:16

3.

Non-inspired false teachers: 2 Timothy 1:20; 2 Timothy 1:15; 2:7;
4:14-15

Scripture examples prove the reliability of translation from one language to
another when the translators are impeccably faithful to God, and when the
translation process is literally and grammatically accurate.
1.

Genesis 42:7-8, 23 — Joseph’s bilingual interpreters employed for the
purpose of “corn sales” (Genesis 41:57); compelled to be accurate

2.

2 Kings 18:26

3.

Esther 1:22; 3:12-13; 8:8-17; 9:20, 30-32

4.

Acts 2:1-11

5.

Translations written into Scripture

6.

-

Person’s names: Matthew 1:23; Acts 4:36

-

Place names: Mark 15:22

-

Sentences: Mark 15:34

-

Words: John 1:38

-

A special case: John 4:25

-

Two unique examples: Acts 14:11; 21:40

Accurate translation occurs in other fields of study.
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-

Translation occurs in music when one changes keys. A-flat translates to G-sharp depending upon key signature.

-

Translation occurs in arithmetic where 8 can be translated as 7 +
1; 13 – 5; 2 x 4; 48 ÷ 6; or 23. This example shows that accurate
translation may convert the same Greek word to different English
words depending upon context, nuance, and plot.

Preservation of Inspiration;
Not Multiple Inspirations
In faithful translation, inspiration is preserved by divine oversight of God. No
re-inspiration occurs with successive translations.
1.

2.

Consider these preserved things.
-

The nation Israel despite attack and dispersion

-

The redeemed soul despite temptation and trial

-

The Son of God despite becoming man and becoming sin for us

-

The Scripture despite burning, banning, barring, belittling, etc.

Consider these verses that express that God’s divine oversight provided
for the preservation of the inspired Word through time and destruction
and translations.
-

Psalm 119:152, 160: preserved through time

-

Jeremiah 36:23, 32: preserved through destructive attack

-

Luke 24:7, 44; no Scripture written for 400 years prior to this;
preserved through time

-

2 John 1:2: preserved through translations
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English Words for an
English-Speaking People
English is hardly a crippled language. English is flexible, accurate and powerful
in its expression. Authorized Version (AV) English is not irrelevant. Far from
being irrelevant, AV English is pithy, spot-on, and accurate.
1.

2.

3.

4.

5.

The “crippled English” position caters to moral degeneracy. A culture
steeped in immorality is uncomfortable with pointed terminology.
-

Consider words such as wicked, evil, unclean, and defiled.

-

Consider words such as concupiscence, effeminate, fornication,
lasciviousness, and sodomy.

The “crippled English” position caters to unhinged rebellion.
-

Consider words such as king, master, lord, and servant.

-

Consider words such as obey, submit, and subject.

The “crippled English” position caters to educational deficiency.
-

Any area of expertise demands knowledge of the vocabulary of
that area of expertise. Consider the specific language of the
medical, legal, electronic, or mechanical professions.

-

Any field of study requires the learning of definitions.

-

Christians ought to be able to define (from a Biblical context) such
words as consecration, justification, propitiation, reconciliation,
redemption, and sanctification.

The “crippled English” position caters to conversational disuse. The
answer is to learn new words, not throw away good words.
-

Modernization must avoid demeaning holiness or diminishing
glory.

-

Modern words such as awesome are overused; referring to God in
hackneyed terms subtracts from his high and lifted-up position.

One may sincerely ask why there is no New American Standard
Chaucer or Revised Standard Shakespeare.
-

Why is “olde English” considered positively when studying English
Literature but negatively when studying Scripture?
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-

Why does knowledge of “olde English” make the college student
well-rounded but the Bible student irrelevant?

6.

The 1828 Webster Dictionary of the English Language (available from
many sources) will eliminate all “olde English” difficulties.

7.

Understand words with multiple meanings: run

8.

Understand words with opposite meanings: cleave

9.

Understand definition and connotation as well as context.

English Grammar for an
English-Speaking People
Grammar may be the unmentionable abomination in church; however, the
reading of an English Bible requires the understanding of the way the language
works.
1.

Nouns and pronouns name. The AV is the only English translation that
uses thee, thou, thy, and thine versus ye, you, your, and yours.

2.

Verbs express action or state of being.
-

Verbs possess tense: past and past-perfect, present and present
perfect, and future and future-perfect.

-

Verbs possess voice: indicative for stated action or being,
imperative for commanded action or being, or subjunctive for
possible action or being.

3.

Adjectives describe nouns or pronouns; adverbs describe verbs,
adjectives, or other adverbs.

4.

Conjunctions join; they may be coordinating, subordinating, or
correlative.

5.

Prepositions relate one word to another: i.e. the Son of God.

6.

Interjections express sudden or high emotion.

7.

Participles, infinitive, and gerunds are verbal words used in a variety of
ways: i.e. running water, to run to the cross, running one’s race. BJU
Press has published one of the best English Grammar Hand-books
available on the market. A simpler one is available from Landmark
Freedom Baptist Curriculum.
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What I am Learning
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